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O PAKTOPAX ®POPMHUPOBAHMA UMIIVIMIUTHOI'O 9KOCMBICJIA
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Annomayusa. B cratbe paccMarpuBaercsi Borpoc o (akropax, hopMupyto-
muX nepudepuitHbie mois, KOTOpble BIUAIOT Ha (hOpMUPOBAHUE SKOCMBICTA TIepe-
BOJIYECKOT0 ITpOCTpaHCcTBa. Ha ocHOBe aHanu3a muTepaTyphl JaHO ONpeIeTIeHHE 110-
HATHS «OKOCMBICI». [IpencraBnena cxema nepeBoAuYECcKOro MpoCTpaHCTBa, COAEp-
Kamas aapo u nepudeputo. PaccMoTpensl aneMeHTsl, GopMuUpyromue sapo u mne-
pudepuitHoe TPOCTpaHCTBO. APryMEHTHPYETCs, YTO cucTeMa mepudepuitHbIX
CMBICJIOB, OYAY4YH OTKPBITOM, MOKET OBITH TOTIOJIHEHA YMOLMOHAIBHBIM (DaKTOPOM.
[IpencraBneHsl MPUMEPHI, MOKA3bIBAIOIINE PENEBAHTHOCTD 3TOTO (hakTopa B Iepe-
BOJIE B 00CYK/1a€MOM KITIOUE.
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ABOUT FACTORS OF FORMING AN IMPLICIT ECO-MEANING
IN THE TRANSLATION SPACE

Abstract. The article is dedicated to the question of the factors forming the
peripheral fields, which influence the formation of the eco-meaning in the translation
space. Based on the literature analysis, the definition of "eco-sense" is given. A dia-
gram, containing the core and periphery of the translation space is presented. The
elements forming the core and peripheral space are explored. Argumentation for the
system of peripheral meanings being open and possessing an emotional factor is
present. Examples that show the relevance of this factor in translation from the de-
scribed point of view are presented.
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BBenenue. DKOJIMHIBUCTHKA SIBJISIETCS OJHMM M3 COBPEMEHHBIX HAyYHBIX
HaIpaBJeHUN B 00JIaCTH S3bIKO3HAHUSA. ETO POCT HE B MOCIENHIO odepeas o0y-
CJIOBJIEH TEHJEHUMEN K SKOJIOTM3alUi Pa3HbIX HAYYHBIX JUCLMIUIMH U €CTECTBEH-
HOTO0, ¥ TyMaHHUTapHOro 1ukia. [Ipo6iemMsl, BOHOBABIINE JTUHIBUCTOB HE OJTHO Jie-
CATWIIETUE, TI0O-HOBOMY 3a3BYYalId B aCIEKTE PELIEHUS TaKWX 3a7ad, KaK KauyecTBO
SI3BIKOBOM CPEJIbI, YEOBEK KaK CYOBEKT U OOBEKT SI3bIKOBOTO BIIMUSIHHSI, OOIIHOCTH
HEKOTOPBIX 3aKOHOB JJIs1 SKOJIOTHH U si3bIKa. [Ipu TOM, 4TO MHOTHE UEeH Ha Mepece-
YEHUH HAYKH O SI3bIKE U IKOJIOTUU 3By4aT KaK HOBOCTb, UMEIOTCS] BCE OCHOBAHUS IS
Hay4yHOU pediiekcun HaJl BO3HUKAIOLIUMHU CMBICJIAMU B 1EJIAX JOKAJIM3ALMUA TPAIU-
LMOHHBIX MTPOOJIEM B MPOEKIMM HA HOBOE HarpasieHrne. OHON U3 TakuX MpoodiieM
ABJIIETCSL IPOOJIeMa TapMOHU3AMHU EPEBOAYECKOI0 MPOCTPAHCTBA, KOTOpasi B 00-
CY’KJJa€MOM B CTaThE€ HAITPABJIECHUU TOJyYNJIa HA3BaHUE DKOJIOTMH IEPEBOJIA.

Leab1o nccienoBaHus SBIsSETCS 0030p HEKOTOPBIX NAPAMETPOB SKOJIOTUYHO-
CTH TlepeBojia. Marepuanom aHaiau3a SBISIOTCA 00pa3ilbl IEPeBOia Xy10)KECTBEH-
HOT'O TEKCTA HA AHTJIMMCKUU SA3BIK.

Metoasl ucciaenoBanus. lccienosanue NnpoBOAWIOCH ITyTEM H3YUYCHUS,
aHaJIM3a U CUCTEMAaTH3alMi COOTBETCTBYIOIIETO TEME MaTepHalla U CIIEHHAIBHON
JUTEPATYPBI.

Ilepen Tem, Kak NPUCTYIUTh K PELICHUIO 3a/1a4, CBA3aHHBIX C IIOCTABJICHHOU
LEJIbI0, MPEJCTABUM OCHOBHBIE CBEICHMS, Kacaromuecss (pOpMUPOBaAHUS HAYUHOU
00JIaCTH 3KOJIMHTBUCTUKH.

TepMuH «3K0JIOTUA» BIIEpBBIE MOABWICS B paboTe «Bceobmas Mopdoiorus
opranu3zMoB» (1866 r.) 3a aBTopcTBOM DpHCTa ['ekkens Kak pa3fen HayKu O B3au-
MOOTHOUIEHUSX OPTaHU3MOB CO cpeaoi oOutanus. Hauunas ¢ cepenunnl 20ro Beka
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3HaUY€HHE TPeoOPa30BaIOCh: TEPMUH CTAJI TOHUMATHCS KaK TEOPUs palliOHAIBHOTO
MOJIL30BAHMS U 3AIIUTHI OKpY-XKaromien cpensl [1]. 3aTemM mpoucxoauT najibHENIee
paclUIMpeHue TEpPMHUHA «IKOJOTHS» W (POPMHUPOBAHUE PpA3JIUYHBIX JIBHXKE-
Hul/HanpaBiaeHud. Hanpumep, hopMupyeTcss MeInuasKoJIoTrusl, U3yJaromas «BO3-
NENUCTBUE CPEACTB KOMMYHHUKAIIMU KaK OKpy»karomien cpenb» [2]. C ycnoxxHeHnEM
Hay4YHOU KapTUHBI MUPA HAYYHBIC HAIPABJICHHSI HAUYMHAIOT PA3BUBATh CMEXKHbBIE 00-
nactu. B 3ToT MOMEHT B 00J1aCTH KOHIIENTa «CUCTEMAy MPOUCXOAUT MEPECCUCHUE
AKOJIOTMM KaK HayKH, U3y4darouled MOHSTUE AKOCHUCTEMbI, U SI3bIKOBEJECHUS Kak
HayKH, BKJIFOUAIOLIEH BOMPOC BIUSAHUS COIMATIBHBIX YCIOBUM HA S3bIK.

HoBbiM Hay4yHBIM HampaBieHHEM, OOBEIUHSIONIUM UACH TAPMOHUYHOTO CY-
IIECTBOBAHUS SI3bIKA W OKPY>KAIOIIEW Cpelbl, cTala 3KOJMHIBUCTUKA. [loHsTHE
«IKOJIOTHS S3bIKay» MpecTaBui JiHap XayreH, B HaydyHoM jaoknazae 1970 rona kak
«HAYKY O B3aUMOOTHOIIICHUAX MEXIY S3bIKOM U €ro OKPY>KEHUEM, TJI€ MOJ OKPY-
KEHUEM f3bIKa TOHMMAETCSl 00IECTBO, UCIIOJB3YIONIEE SA3bIK KAK OJUH U3 CBOMX
KozoB» [3, p. 57].

Heo6xo1uMo OTMETUTE, YTO B IAHHBIN MOMEHT MPOUCXOUT BapbUPYIOIICECs
pazlieJieHue Ha HaIpaBJIeHUs SKOJUMHIBUCTUKHU. HekoTopble nccienoBaTeny Bblje-
JSI0T «DKOJIOTHIO IEPEBO/Ia» — AKTUBHO PAa3BUBAIOLIEECS B OTEUECTBEHHBIX HUCCIIE-
JIOBaHUSIX HAMPABJICHUE.

DKoJIoTUs IEPEBOIA SBISETCS MPEIMETOM ISl 00CYXKACHUS B HAYYHOM CO00-
IIECTBE B aCIEKTE Pa3HbIX CTOPOH MEPEBOAUYECKOM aesrtenbHOcTU. Tak, B pabore
H.H. beno3zepoBoil npeacrasieH psija (akTopoB, YU€T KOTOPBIX HEOOXOAUM ISt
TOTO, YTOOBI TIOHSTh, KaK BIUSAIOT KYJIbTypa, COLIMYM, TPOPECCHOHAIILHBIE U JTNY-
HOCTHBIE KaUeCTBA MEPEBOTUYMKA HA MIPOLIECC U Pe3ynbTaT neperoa [4]. ABTopom
pa3paboTaH U MPEICTABIIEH AITOPUTM aHaIn3a. JJaHHbBIN alrOpUTM, KOTOPBIH Mpe-
CTaBJsieT padOUYMii MHCTPYMEHT aHAJM3a TEKCTOB, OCHOBAH HA MOJIOKEHUSIX M03-
tukd P. O. SIkoO6coHa n gekoHcTpykTuBHOM aHanuse XK. Jeppusbl.

B Tpynax ydeHbIX SKCIUTMIIUPYETCS BOCIPUSITHE SI3bIKA KaK 9KOCUCTEMBI (B
COOTBETCTBUM C MPUHUMIIAMHU SKOIUHIBUCTHKM). Hanpumep, cormacuo H. B. I'aH-
xepiu [S] u H. B. [Ipoxamux [6], cam npornecc nepeBoja, sIBISIONIUNACS NpOosBIie-
HUEM MEXBbSI3bIKOBBIX U MEKKYJIbTYPHBIX B3aUMOJICUCTBUNA, MOKET OBITH CII0KHON
HKOCHCTEMOM, HAXOIAIICHCS HA MEPECCUCHUN KaK MUHUMYM JIBYX KOHTaKTHPYIO-
IIUX YKOCUCTEM SI3bIKA.

JI. B. Kymiaunoit u E. M. IsutaeBolt mpeacTaBieHa pa3paboTKa Harpaiie-
Hus ¢ onpeaenenneM OObeKkTa (CUMHEPreTUYeCKU MpoIecc MepeBoia Kak 3KOCH-
CTEMBbI TPAHCIOHUPOBaHUs CMBICIIOB) U [Ipeamera (QyHKIHMOHUPOBAHUE TEKCTOB
OpUTHMHAa U MepeBojJia B OKpykarwliei cpene) [7]. ABropamu pazpabaThiBaeTCs
TEOpHUs TAPMOHHU3ALIUM TIEPEBOIUECKOTO IPOCTPAHCTBA [8].

O060061as uaeu 1 pe3ynbTaThl CYyIIECTBYIONINX HAPAOOTOK U MPHUAECPKUBASICH
onpenenenus JI.B. Kymuunon u E.M. IIsutaeBoi, KOTOpbIE TPAKTYIOT «IIEPEBOJ
KaK CUHEPreTUYECKYI0 CUCTEMY TPAHCIOHUPOBAHUS CMBICIOB U3 OJHOTO SI3bIKA B
JIpYroM, U3 OAHOUW KyJbTYPhI B IPYTYIO», YTO MOKHO MPEJICTABUThH «B BUJE TEpe-
BOJIYECKOI0 ITPOCTpaHCTBa» [9, ¢. 73], MOKakeM B3aUMOOTHOIIICHHUSI 3JIEMEHTOB KO-
cMmbiciaa. [Ton moHATHEM «3KOCMBICT» Mbl, BCIIE/ 32 ABTOPAMU LIUTUPYEMOM CTaThU,
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MMOHUMAaEM «KaueCTBEHHBIN MMEPEHOC CMBICIIA U3 DKOCUCTEMBI OJTHOTO S3bIKa B JIPY-
roii» [Tam xe, c. 72]).

Puc.1. DnemeHThI 3KOCMBICHIA IEPEBOAUECKOTO IPOCTPAHCTBA

[IpokoMMeHTHpYEM ITOT pUCYHOK. [IepeBogueckoe npoCcTpaHCTBO MPEACTaB-
JsieT co0oi sipo ¢ nepudepueit, rae SApo COAEPKUT IKCIUTUIUTHYIO, (DaKTyalbHYIO
nH(pOpPMaLIMIO, 3TO CBOETO poja cKeleT Tekcra. Ha nmepudepun Haxonarcs UMILIU-
nuTHbIe cMbIcibl. [loms, Haxoasmumecs Ha nepudepuu, NPEICTaBISIIOT BCE 3Jie-
MEHTBI MIEPEBOIUECKOTO IpoLecca. Briiensercs nojie cyObeKTOB MEPEBOIUECKON
KOMMYHUKAIUU, KAKOBBIMU SIBJIIFOTCSL aBTOP, NIEPEBOMUMK, aIpecaT, a TAKKE TeK-
CTOBOE IM0JI€, BKJIOYarouiee (PyHKUMOHAJIBHBIE JIEMEHTHI TEKCTa, (paThuyeckue
CMBICJIBI, PUTOPUYECKUE KATETOPUH, SHEPTETUKY TEKCTA B BUJIE aBTOPCKOI'0 HACTPO-
€HUs, aKIEHTOB, 3MoLuid. [lepudepuiinpie mosist MOryT BIUSATH HA OCHOBHOW CMBICIT
TEKCTa.

CuuTaercs, 4To cucTeMa nepuepuitHbBIX CMBICIOB SIBJISETCS OTKPBHITOM. Jleii-
CTBUTEJBHO, psizl pakTopoB, BeisiBIeHHBIX H. H. benoseposoii u H. B. JIaOynerr [10]
B OTHOIIIEHUH KOJIOTMH NIEPEBOJIA, IOKA3BIBAIOT BO3MOXKHOCTH IS TOTIOJIHEHUS CH-
cTeMbl cMbIcioB. K TakuM (pakTopam ydeHble OTHOCST:

- HOpPMAaTUBHBIN (haKTOp (COOTBETCTBUE PAOOTHI EPEBOTIMKA HOPMAM SI3bIKA);
- ounocdepusiii GakTop (OlIEHKa B3aUMOOTHOIIEHUI HOCUTEINA fA3bIKA C OKPY-
KaIoIIeH cpenoi);

- Hooc(epHbIN (HaKTOp (BO3MOXKHOCTh TPAHCISLUU AYXOBHBIX LIEHHOCTEH U3
OJIHOM KYJBTYpPBI B IPYTYIO;

- cemuochepHslii pakTop (COBOKYIMHOCTh ECTECTBEHHBIX SI3bIKOB U CTETICHb I1€-
pecedyeHmsl TepPMEHEBTHUECKUX KPYTOB aBTOpa U NEPEBOTUNKA);
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- 3THOCQEpHBIN (PakTop (CrOCOOBI aJanTaluyd CMBICIOB, T€HEPUPOBAHHBIX B
paMKax OJHOTO ATHOCA Yepe3 UCXOJHBIC S3bIKH, K STHUYECKUM CMBICIIOBBIM MPHO-
puTeTaM KyJIbTYpP U SI3bIKOB IEPEBO/IA, a TAKXKE ONTUMH3aLUA PakTopa rudpunsa-
U U KPEOJIU3AIUU B 30HE S3BIKOBBIX M STHUYECKUX KOHTAKTOB);

- counocdepHbiit HakTop (COUMYM Kak €CTeCTBEHHas cpenia Uil MepeBoIue-
CKOM JeSATeIbHOCTH);

— TexHoc(hepHbIN HakTop (BIMSHUE TEXHOJIOTHUN Ha S3BIK);

— yesjoBedeckuil akTop (KOJUUECTBO HOCUTEIICH SI3bIKA);

— MOJIMTUYECKUH (hakTOp (BO3MOXKHOE BIIMSHHE TOJMTHUKHU Ha MPOIECC Tepe-
BOJIA);

— aKCHOJIOTUYECKUN (DakTop (pe3ybTaT MEePeBOTYECKOMN NESITEIbHOCTH, Kaye-
CTBO TI€PEBO/IA);

— acTeThuuecKkuid pakTop (OTHOIIEHHUE K SI3BIKY CO CTOPOHBI ITEPEBOTUUKA).

HexoTopbie cMbICIBI U (DAKTOPHI XOPOIIO pa3paOOTaHbl U U3YYEHBI C TOUKU
3peHus popMUpOBaHUS FKOCMBICIA B mepeBosie. Hampumep, KyabTypHBINA (pakTop
MPU3HACTCA HEOOXOIUMBIM YCIIOBMEM B TEepenayde MMILTUIMTHOTO cMbicia [11].
Hpyrue hakTopsl TOJBKO HAYUHAIOT 00CYKIATHCS ¢ TOYKU 3peHUs] POPMHUPOBAHUS
HKOCMBICIIA, HApuMep, GaKkTop MPUPOI0CO0OPa3HOCTH BIAMSET Ha (OPMHUPOBAHUE
pUpPOHO-OMoorudeckoro nois [12, c. 73].

Omnupasice Ha pabOTHI YYEHBIX, Mbl CYUTAEM BO3MOXKHBIM OOCYXKJIEHHE IMO-
[MUOHAIBHOTO (PaKkTOpa B POPMUPOBAHUN UMILIUITUTHOTO IKOCMBICTIA.

[Ton smonoHaIBHBIM (PaKTOpPOM, (HOPMHUPYIOIITUM UMILTULIMTHYIO YaCTh KO-
CUCTEMBI IEPEBO/IA, IOJIPA3yMEBAETCS, IPEK/IE BCETO, OPUTHHAIILHOE 3HAUCHHE, 3a-
JIO’KEHHOE aBTOPOM B TEKCT Yepe3 €IMHMIIbI IMOLIMOHAIBbHO-OLEHOYHON JIEKCUKH.
ABTOp CIOCOOEH MPUMEHSTH MOJOOHYIO JEKCHUKY C IEJIbI0 BbI30Ba CIEUU(DPUUHBIX
smo1uil y untarensd. Hanbosnee yacTo npuMeHeHre SMOLIMOHATIbHO-OLEHOYHOM JIEK-
CUKH HaOJI0/Ia€TCs B XYJIOKECTBEHHBIX U MyOJUIIMCTUYECKUX TEKCTAX JJIs Mpuaa-
HUS KOPPEKTHOT'O SMOIIMOHATILHOTO HAcTposl. B cuity gaHHOM 0c000ii 33124 HMO-
LUOHAJILHOM JIEKCUKH B XYJI0’KECTBEHHOM MTPOU3BEACHUN, COXPAHEHUE U KOPPEKT-
Has Iepeaya 3MOIMOHATBHOTO UMILTMIUTHOTO CMBICIIA UTPAET BaXKHYIO POJIb B
(bopMHUPOBaHUU SKOCMBICIIA U, KaK CJIEJICTBUE, SKOJOTUYHOTO MEPEBO/IA.

Jlist neMoHcTpar 0coOeHHOCTe (HOPMUPOBAHUS DKOCMBICIA C YYETOM
AMOIIMOHAIILHOTO (haKTOpa, BOZMOXKHO 00paTUTh BHUMAHUE Ha TIEPEBOI MPOU3BEIC-
Hus Muxania bynrakosa Ha aHTJIMMCKUY SA3BIK. {715 mpuMepa UCTIOB3YHOTCS Iepe-
BoZbI 32 aBTOpcTBOM P. IluBepa u M. I'nennu. Ilpoananusupyem nBa gpparmMeHrta
TEKCTOB MEPEBOJOB M J3aTUM OIIEHKY Ba)KHOCTH 3MOIMOHAIBHOTO (paKTopa IJis
MPEACTABICHHOIO TEKCTA.

Opurusait:

bepnuoz mockaueo oenamyncs, ne nonumas, umo e2o Hanyeano. On nooneo-
Hel, eblmep 100 NAamKom, nooyman: « Ymo smo co mMHOU? Dmo2o HuUxko20a He
ovLN0... cepoye wanum... 1 nepeymomuics. Iloscanyii, nopa opocums 6ce Kk uepmy u
6 Kucnosoock...» [13, c. 6].
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B nanHoM ¢parmenTe TeKcTa-opuruHaia He00X0MMO 00paTUTh 0COO0E BHU-
MaHue Ha (pasy o6pocums 6ce K uepmy. YUUTHIBAsK CIOKET MPEACTABICHHOTO MPO-
U3BEACHUS, JJa)Ke HE3HAUNTEIbHOE YIIOMUHAHKUE CBEPXbECTECTBEHHOTO UTPAET BaXK-
HYIO pOJIb B IOBECTBOBAHUHM JIJISl CO3/1aHMs crieuPpuHOr aTMocdepsl. B npencras-
JICHHOM (pparMeHTe MCIOJIb30BaHHAs SMOIMOHAIbHAS KOHCTPYKIUS B CHITy CBOCH
cnenuUIHOCTH UTPAET TAKXKE CIOKETHYIO pojb. Uepes3 manHyio ¢pasy aBTOp O/I-
HOBPEMEHHO HABOJIUT YHUTATEJ HA MBICIIb O CKOPOM CTOJIKHOBEHHH MEPCOHAXKA C
MUCTUKOW U CUTHAIM3UPYET O €ro (IepcoHa)ka) majibHeuIen cyapoe B nemom. B
CBSI3U C 9TUM, TEepe]] MEPEBOTUYNKOM CTOUT HEOOXOJUMOCTh B HanboJee TOUHOH (a
KaK CJIEJCTBUE SKOJOTUYHON ) Tepejaue OPUTHHATBHOTO 3aMbICIIa C y4€TOM HCIIOb-
30BaHMS aBTOPOM KOHKPETHOTO SMOITMOHAIBHOTO BBICKA3bIBAHUS, BO3MOXKHO, B
yiep0 TEXHUYECKON OJU30CTH K OPUTHHAIIBHOMY TeKCTy. OOpaTuMcst K mpuMepam.

[TepeBong Nel:

Berlioz gazed miserably about him, unable to say what had frightened him.
He went pale, wiped his forehead with his handkerchief and thought: « What's the
matter with me? This has never happened before. Heart playing tricks . . . I'm over-
strained ... I think it's time to chuck everything up and go and take the waters at
Kislovodsk...» [14, c. 4].

ITepeBo No2:

Berlioz looked around in anguish, not understanding what had frightened him.
He paled, wiped his forehead with a handkerchief, thought: « What's the matter with
me? This has never happened before. My heart's acting up ... I'm overworked . ..
Maybe it's time to send it all to the devil and go to Kislovodsk...» [15, c. 5].

Kak mMoxxHO HaOmoAaTh, B MEPBOM MEPEBOJIE UCIIOIB3YETCS BBIPAKEHUE f0
chuck everything up sBisronieecs: UIMOMOM, YTO BO3MOXKHO MEePEBECTU OYKBAIBHO
TJIar0JIOM OpocUmsb, TO €CTh, TOMUMO TEXHUUYECKH TOYHOTO IEPEBO/Ia IIEPBOI YacTh
BBIPOKEHHSI OPUTHHAIA, TAK)KE MOTICPKUBACTCS pe3Kas SMOIMOHAIBHAS OCHOBA
JTAHHOTO PEIICHHSI IEPCOHAXKA U TIO3BOJISIET TOYHO TIEPEIaTh OJIUH U3 UMITTUITUTHBIX
CMBICJIOB. J[OMOTHUTENBHO, CIOBOCOUETAHUE f0 chuck up something UMeeT CIEHTO-
BYIO XapaKTEPUCTUKY, MPHUIAIONIYIO OIPEACIICHHBIN TOTIOJHUTEIBHBIA OTTCHOK
cMmbicity. OJTHaKO TIPH 3TOM TEPSETCS OAWH U3 SJIEMEHTOB aBTOPCKOTO MMILIUAIIAT-
HOTO CMBICJIA, KOTOPBIA HAIMpPsIMYIO CBsA3aH C (PaKTUYECKUM. AJBTEPHATHUBHO, BO
BTOPOM TIEPEBOJIE UCIIOIb3YeTCs BhIpaKeHUE to sent it all to the devil, koTopoe, He-
CMOTpS Ha TO, YTO HE 00JaAaeT CXOKUMHU CICHTOBBIMH, YMOLIMOHATILHBIMU U (ak-
TUYECKUMU XapaKTepucTukaMu (Pppassl to chuck everything up, TeM He MeHee, Tiepe-
AT OPUTMHAJIbHBIN CIOKETHBIM 3aMbICeNl M COXPAHSET 3a/JaBa€MbIii TOH OpPHUTH-
HaJIBHOTO, aBTOPCKOT'O SMOI[MOHAIBHOT'O BHICKA3bIBAHUSI.

BeiBoa. [lapameTpsl nepeBona, Oyaydn pacCMOTPEHBI B ACMEKTE SKOJIOTHH
MepPEBO/Ia, COCTABIISIIOT CUCTEMY MepU(EPUHHBIX CMBICIIOB, BIUSIONINX Ha HOPMHU-
poBaHuE IKOCMBICIIA. Bompoc nmepenayn 3MO1niA B 3TOM KITIOUE SBIISICTCS MAJIOU3Y-
YEHHBIM U TPEOYeT YTOUHEHHS U Pa3pabOTKH. AKTYyaJIbHOCTh JAJIbHENIIET0 U3yye-
HUS CBsI3aHA C TEM, YTO, HECMOTPSI Ha BO3MOXKHBIE MOTEPHU B TIepeBojie, (heHOMEH
AMIIATUU SBIISECTCSA BEYIIUM B IEepeavye IPYruX CMBICIOB, KOTOPHIE UMILTUITUTHBI.
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[lepcnekTiBa JanbHEHIIEr0 HCCIEAOBAaHUS COCTOMT B IPOBEPKE TUMOTE3bl 00
Uepapxudeckoil Mmosienau GakTopoB B GOPMUPOBAHUN UMILTUIUTHOTO HKOCMBICIIA.
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